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CALIFORNIA PROPOSITION 65 WARNING: This product can expose you to chemicals including 
Lead which is known to the State of California to cause cancer and birth defects or other 
reproductive harm. For more information go to www.P65warnings.ca.gov. 

 

PROPOSITION 65 DE CALIFORNIE AVERTISSEMENT: Ce produit peut vous exposer à des produits chimiques, 
y compris le plomb qui est connu dans l'État de Californie pour provoquer le cancer et des anomalies 
congénitales ou d'autres troubles de la reproduction. Pour plus d'informations, consultez 
www.P65warnings.ca.gov. 

 

 

ADVERTENCIA DE LA PROPUESTA 65 DE CALIFORNIA: Este producto puede exponerlo a sustancias 
químicas, incluido el plomo, que el estado de California sabe que causa cáncer y defectos de nacimiento u 
otros daños reproductivos. Para obtener más información, visite 
www.P65warnings.ca.gov. 

 

 

PARTS INCLUDED 

PIÈCES INCLUSES 

PIEZAS INCLUIDAS 

 

 
Pebbled Hook Rack 1pc 
1.97’’ Truss Head Screw 4pcs 
Drywall Anchors 4pcs 

 
 
 

 
 
MOUNTING INSTRUCTIONS FOR TYPICAL DRYWALL APPLICATIONS 

Note: Consult your local hardware store for proper mounting to other wall materials. 
                    Tools required: Phillips and slotted screwdriver and tape measure. 

 

A1. Place the Pebbled Hook Racks in desired location. 

A2. Mark the location of drywall anchor installation. Remove the post from the wall. Using a Phillips head        

screwdriver, pierce the tip of the anchor into the wall. Do not “push” or drive the anchors into the wall, 

they are designed to bore into the wall like a screw. Turn clockwise until anchor is flush with the wall. 

A3. Once sets of anchors are in place, place the post over anchor and insert mounting screws. Turn 

mounting screws clockwise just until you feel resistance. 

A4. The Maximum weight capacity of dry wall anchors should be 150lb 

http://www.p65warnings.ca.gov/
http://www.p65warnings.ca.gov/
http://www.p65warnings.ca.gov/


Williams-Sonoma Inc. 
Pottery Barn – Pottery Barn Teen – Pottery Barn Kids – Williams Sonoma Home – West Elm – Rejuvenation – Mark and Graham 

17-November-2020 3/4 

A 

 

 

Assembly Instructions 
Instructions d’assemblage 

Instrucciones de Ensamblaje 

 

 
 

 
 

 

INSTRUCTIONS DE MONTAGE POUR LES APPLICATIONS TYPIQUES DE CLOISON SÈCHE Remarque: 

Consultez votre quincaillerie locale pour un montage approprié sur d'autres matériaux muraux. 

Outils nécessaires: tournevis cruciforme et à fente et ruban à mesurer. 

A1. Placez les supports à crochets à galets à l'emplacement souhaité. 

A2. Marquez l'emplacement de l'installation d'ancrage pour cloisons sèches. Retirez le poteau du mur. À l'aide d'un 

tournevis cruciforme, percez la pointe de l'ancrage dans le mur. Ne pas «pousser» ou enfoncer les ancrages 

dans le mur, ils sont conçus pour percer le mur comme une vis. Tourner dans le sens des aiguilles d'une montre 

jusqu'à ce que l'ancrage affleure le mur. 

A3. Une fois les deux ensembles d'ancrages en place, placez le poteau sur l'ancrage et insérez les vis de 

montage. Tournez les vis de montage dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce que vous sentiez 

une résistance. 

A4. La capacidad máxima de peso de los anclajes de pared seca debe ser de 150 libras. 

 
 

INSTRUCCIONES DE MONTAJE PARA APLICACIONES TÍPICAS DE PARED DE YESO Nota: 

Consulte con su ferretería local para un montaje adecuado en otros materiales de pared. 
 

Herramientas necesarias: destornillador Phillips y plano y cinta métrica. 

 

A1. Coloque las rejillas de gancho pebbled en la ubicación deseada. 

A2. Marque la ubicación de la instalación del anclaje para paneles de yeso. Retire el poste de la pared. Con un 

destornillador Phillips, perfore la punta del ancla en la pared. No “empuje” ni introduzca los anclajes en la 

pared, están diseñados para perforar la pared como un tornillo. Gire en el sentido de las agujas del reloj hasta 

que el ancla esté al ras de la pared. 

A3. Una vez que ambos juegos de anclajes estén en su lugar, coloque el poste sobre el anclaje e inserte los 

tornillos de montaje. Gire los tornillos de montaje en el sentido de las agujas del reloj hasta que 

sientaresistencia. 

A4. La capacité de poids maximale des ancrages pour murs secs doit être de 150 lbs. 
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CLEANING INSTRUCTIONS 

1. Dust often using a clean, soft, dry and lint-free cloth. 

2. Blot spills and wipe with a clean, damp cloth immediately. 

3. We do not recommend the use of chemical cleansers, abrasives or furniture polish on our lacquered finish. 

4. Hardware may loosen over time. Periodically check to make sure all connections are tight. Re-tighten if necessary 

 

INSTRUCTIONS DE NETTOYAGE 

1. Dépoussiérez souvent à l'aide d'un chiffon propre, doux, sec et non pelucheux. 

2. éponger les éclaboussures et essuyer immédiatement avec un chiffon propre et humide. 

3. Nous ne recommandons pas l'utilisation de nettoyants chimiques, d'abrasifs ou de vernis à meubles sur notre 

finition laquée. 

4. Le matériel peut se desserrer avec le temps. Vérifiez régulièrement que toutes les connexions sont bien 

serrées. Resserrer si nécessaire 

 
INSTRUCCIONES DE LIMPIEZA 

1. Quite el polvo con frecuencia con un paño limpio, suave, seco y sin pelusa. 

2. Manche los derrames y límpielo con un paño limpio y húmedo inmediatamente. 

3. No recomendamos el uso de limpiadores químicos, abrasivos o abrillantador de muebles en nuestro acabado lacado. 

4. El hardware puede aflojarse con el tiempo. Verifique periódicamente para asegurarse de que todas las 

conexiones estén apretadas. Vuelva a apretar si es necesario 

© 2019 Williams-Sonoma, Inc. 


